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[aHHoe uccnedosaHue MocessueHo aHanu3dy memmioparnbHbIx 0cobeHHocmel npocoduu pequ
b6pumaHckoeo wegh-nosapa Halidxena Cnelimepa 8 MoMeHmM rnpedcmasreHusi peyenma
bnoda «Roast Duck Legs with Citrus». lNposedeHHoe uHcmpymeHmarsnbHoe uccredosaHue
roka3aso Hanuyue He3Ha4umeribHO20 Kosuyecmesa ray3 6 peyu uccriedyemoeao UHGhopmMaH-
ma. [JaHHble no380risiom 3aK/mo4ume, Ymo memr pedu 008071bHO 6bicmpbil, nay3bl pagHoO-
MepPHO pacrpedensitomes Mexy 8aXXHbIMU M0 CMbIC/Ty Ompe3Kkamu peyu.

Knroyeeble cnoea: memnoparsnbHbil KOMMIOHEHM, UHCmMpyMeHmarssHoe uccrnedosaHue,
cpedHec10208as1 OnumenbHOCMb, KOaghchuyueHm naysayuu.

Koeank4yk O.K. TemnopanbHi ocobrueocmi MmoenieHHs weg-kKyxapsi. [JaHe 00CniOKeHHs
rpucesiyeHe aHarnizy memmoparnbHUx ocobrnusocmel npocodii 6pumaHcbKko20 wegh-Kyxapsi
Hatioxena Cnelimepa y momeHm npedcmaeneHHs peuenmy 6mwda «Roast Duck Legs
with Citrus». NposedeHe iHCmpymMeHmarnsHe O0CiOXeHHS oKa3aao Hasi8HICMb He3Ha4YHol
KinbKkocmi nay3 y MoerneHHi docnioxysaHozo iHgpopmaHma. [aHi dossonstoms 3pobumu suc-
HOBOK, WO meMr MosreHHs1 0ocums weudKud, nay3u pisHOMIPHO pPo3rnodineHi MiX eaxnugu-
MU 3a 3MiCmoMm 8i0pi3KkaMu MOBIIEHHS.

Knroyoei cnoea: memroparnsHUll KOMIOHEHM, iHCmpyMeHmarbHe O0CIiOXeHHS, CepeOHbO
cknadosa mpusaricme, KoeghiyieHm nay3auji.

Kovalchuk A.K. Temporal features of the chef speech. This article considers the temporal
component of the prosody of British chef Nigel Slater when presenting “Roast Duck with
Citrus” recipe. The conducted instrumental research is based on the analysis of the following
characteristics: average syllable duration (ASD), pausation ratio (K ), average duration of
pauses. Tempo and pausing play an important role in the intonational characteristic of speech
and are means of identification. Pause is organically connected with the text and is its integral
part. It not only plays a certain role in the division of speech into meaningful segments, but
largely determines the rhythmic structure of the text, and also influences the character of
the tempo. The study of temporal characteristics of the speech of British chefs hasn’t yet
been given due attention. It seems interesting to trace how speech tempo of the informant
depends on his communicative objectives and intentions. The main objective of the research
is comprehensive study of temporal features of the speech of British chef Nigel Slater. Results
of the study showed prevailing of minor amount of pauses in speech of investigated informant.
The data allows to conclude that speech tempo is quite fast, pauses are evenly distributed
between important within the meaning parts of speech.

Key words: temporal component, instrumental analysis, average syllable duration, pausation
ratio.

Temn ABNSIETCA OOHMM U3 BaXKHbIX MPOCOANYECKNX MapaMeTPOB, XapakTepu-
3YOLLINIA pedb FOBOPSLLIETO, TaK Kak OH UrpaeT CYLLIECTBEHHYIO pOfib B nepenave
NOrMYeckom 1 SMOoLIMOHarbHO-Mo4arnbHOM MHGOPMaLMK, a Takke NogBepraeTcs
3Ha4YNTENbHbLIM BapnauusiM B pasfiMdHbIX KOMMYHUKATUBHBLIX cuTyaumsix [1].

M3yyeHne TeMmna peydn obycnaBnvBaeTcs, B NEPBY0 o4epenb, HEOAHO3Hau-
HOCTbIO 00LWEenpuHATOro onpegenenus. MNonbiTkM AaTb Takoe onpedeneHune
HaTankneBarTCA Ha cneayolme TpyaHOCTK: 1) TeMn peyn — aBneHne, KoTopoe
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MOXET paccMaTpMBaTbCs B PasfMyHbIX acnekTax, HanpuMmep, Kak cpeacTso ne-
pegaym CTeneHn BaXHOCTU coobLaemon nHopmaumnm; 2) CNOXHOCTb Bblysie-
HEeHUS eanHUL, ONMCAHUS!, NMOCKONbKY OTCYTCTBYET OAHO3HA4YHOE COOTBETCTBUE
MeXay SBNEeHNAMU NepuenTUBHOIO U akyCTUYECKOro ypoBHen [2, 154].

OTteyectBeHHble nuHreucTbl (B.FHO. Mapawyk, E.A. CenvBaHoBa) onpege-
NS0T TEeMN PeYn Kak «KOMMOHEHT WMHTOHALUWUW, CKOPOCTb MPOU3HOLLUEHUS 3ne-
MEHTOB YCTHOWN peyn: 3ByKOB, CNIOrOB, CNoB. Pa3nnyatoT ObICTPLIN, YCKOPEHHbIN,
CpeaHvi, 3amenneHHbIn U MegfeHHbI TEMM peyn, KOTOpbIA N3MEPSAETCH KOnu-
YeCTBOM 3BYKOB UMY CrOroB, KOTOPbIE MPOU3HOCATCS B TedeHne eanHuLbl Bpe-
MEHMU, a Takke cpeaHen 4NUTEeNbHOCTbI0 NPON3HECEHMWS 3BYKOB UIN CIIOroB» [3;
4, 604].

ViccnepgoBaHuio TemnoparibHbIX XapakTEPUCTUK pedn BpuTaHCKmx wed-
noBapoB OO0 CUX MOP He yOensanocb AOMKHOro BHUMaHUSA. pencrasnsercs
WHTEPECHbIM NPOCNeAUTb, HACKOMNbKO TeMMN pevn MHpopmMaHTa 3aBUCUT OT ero
KOMMYHUKaTUBHbIX Lienen 1 HamepeHui.

OCHOBHOW Lenbro NCCeaoBaHus SBSETCA KOMMIIEKCHOE U3yyYeHne Temno-
panbHbIX 0cCOGeHHOCTEN peun bputaHckoro wed-noeapa Hanmxena Cnentepa.

Llenb nccnegosaHusa onpegensieT cnegyowme sagayu:

- onpegenuTb ANUTENbHOCTb (PparMeHTOB peyn Lwed-nosapa C y4eToMm
KOMMO3ULMOHHOWN CTPYKTYpbl TEKCTa (B MC);

- onpegennTb ANUTENbHOCTL nays (B Mc);

- BbISIBUTb OOBbEM 1 XapakTep naysauuu;

- onpeaennTb KoadnumneHT naysaumn.

TemnopanbHble XxapakTepuCTUKM B AaHHOW paboTe paccmatpvBanuchb no
cnegylowmMm napametpam: obllee 3ByyYaHue pasbl, CPeaHsass ANUTENbHOCTb
cnora B CUHTarMe, KoadduUMeHT naysauuu, ANUTenbHOCTb Nay3, cpegHenay-
3arnbHasi HaCbILLEHHOCTb.

MepBbIM 3Tanom mccrnegoBaHMsa TeMMoparnbHbIX XapakTepUCTUK peyn uc-
cnegyemMmoro MHopMaHTa SBfsieTca aHanmsa cpeaHen AonutenbHocTy cnora. Kak
N3BECTHO, YeM Bonbluen aBnseTca cpeaHasn anuTtenbHocTb cnora (COC), tem
bonee mMenneHHbI Temn peyvn. PesyneraTtebl aHanmsa COC nokasanu, 4To peyb
nccnegyemoro MHopMaHTa OTnmnyaeTcs A0BOSIbHO ObICTPbIM TeMNOM. AHanu3
ONUTENBHOCTU yAapHbIX 1 6e3yaapHbIX CIIOMOB U X COOTHOLLEHME, yKa3anu Tak-
)Ke Ha ObICTpbIM TEMN pevn MHOopMaHTa, oaHako Ana 6onblien Bbipa3uTernb-
HOCTW Ha HEKOTOPbIX y4acTKax TEKCTa B pe3ynbraTe pactarmBaHusa 6e3ygapHbix
CroroB TEMM peyn 3ameansaercs.

MpounntocTpupyem gaHHoe HabnwogeHwe npumepoMm mU3 pedun Hanmpxena
CneliTepa B OCHOBHOW 4YacTu NpeacTaBnsieMoro pelenTa ontoaa:

Hopefully what we’ll get is something quite crisp, and slightly coped with
citrus before we get the juicy meat below (cm. puc.1).

[Mony4yeHHble pesynbTaTthl cornacyoTca ¢ yTeepxaeHnem A.A. AHTUNOBOW,
YTO B OpMTAHCKOM BapuaHTe aHrMMINCKOro A3blka KOHTPACT Mexay YAapHbIMU
n 6esyaapHbIMK Croramm NposiBNAETCA B YANMHEHUU [MacHbIX B 6e3yaapHbixX
cnorax, 3a c4eT Yero BblCKasblBaHUIO NpuaaeTcs 6onbluas BbIpasuTenbHOCTb.

Cregyowimm aTanomM MCCrefoBaHUsA TemnoparnbHbiX 0CODEHHOCTEN peyn
OpuTaHckoro wed-noBapa ABNAeTCs onpeaeneHne koaduumneHTa naysaumm um
cpeaHen onuTenbHOCTN naya.
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Puc. 1. Ocuunnorpamma cdpa3ssi: «Hopefully what we’ll get is something quite
crisp, and slightly coped with citrus before we get the juicy meat below» Bo BcTy-
NUTeNbHOM YacTu peuenTta

OQHUM 13 ANCTUHKTUBHBIX MPU3HAKOB COLMOGOHETNYECKON BAapnNaTUBHOCTH
Npocoann ABMAETCS XapakTep nay3auun. KonmyecTso nays B peyn MOXET n3me-
HATbCSA, TaK Kak nay3bl HeOO6X0AMMbI KaK ANs AbIXaHWs, Tak 1 Ans 06aymbIBaHNS
n ocbopmneHmnsa moicnu. Maysbl B AaHHON paboTte Obinm knaccuuumMpoBaHbl No
crnegyoLwmmM nokasartensm:

1) cBepxkpaTtkas naysa — go 200 mc;

2) kpaTkas naysa — ot 201 go 500 mc;

3) cpeaHasa naysa — ot 501 go 800 mc;

4) pnutenbHag naysa — ot 801 go 1200 wmc;

5) ceepxgnutenbHasa naysa — 6onee 1200 mc.

Kpome TOro, B HEMNOArOTOBNEHHOW PeYN YacToO BCTpPeYatoTCs nay3bl Xe3uTa-
LMK, KaK 3anosTHEeHHbIE, TaK U HE3anoSIHEHHbIE.

May3a — 310 «nNepepbiB B 3By4aHUM NIMOO MHTOHAUWOHHBIN pa3gen» [1].

C To4kM 3peHusa peanusauumn npocoamyeckmnx xapakrepuctnk A.A. Kanuta
TPaKTyeT nay3y Kak npepbiBaHMe B pe4eBOM KOHTMHYYME, KOTOpoe (hmKcmpyeT-
Cs B pesynbrate nageHusl YPOBHSA MHTEHCMBHOCTU OO0 HYMS HA MWHMMarbHON
BpeMeHHON obnacTu, a hr13nMonorM4eckmM KoppenaTom nayabl BbICTynaeT ocTa-
HOBKa B paboTe opraHoB peyn, NpuBeaeHNE UX B COCTOSIHNE Nokos [5, 128].

Maysa, kaku noboe gpyroe peyeBoe aBneHne, MHOropyHkumoHaneHa. OHa
MOXET ObITb pacCMOTPEHa C TOYKM 3peHuns: 1) NonoxeHnsa Bo opase nunmn ceepx-
dhpasoBor eanHuLe, 2) C NO3MLMK ee pacnonoXeHUsa B cMHTarme, 3) onurenos-
HOCTW, 4) XxapakTepa BPEMEHHOW 3arnofIHEHHOCTU, 5) OTHOLLEHMS TOBOPSALLENO K
BblCKa3blBaHWto, 6) HanpaBneHusa genctems nayssl [1, 97].

Hanpuwmep:

Put back into the oven for 10 minutes to let all the flavors come together
(cm. puc.2).
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Puc. 2. Ocunnnorpamma dpasbl: «Put back into the oven for 10 minutes to let
all the flavors come together» B ocHoBHOI YacTu peuenTta

B nccnegyemom matepwmane npegcrasneHbl B OCHOBHOM KpaTKue 1 cpeaHme
naysbl, YTO MOXXHO OOBSICHUTbL TEM, YTO, BO-NEPBbIX, MHPOPMAaHT paccka3biBaeT
O NpuroToBneHuun énroga, He NpeacTaBnsIoLLEro ANg HEro 0CoboMn CNOXHOCTY 1,
KOTOpoe He TpebyeT BpeMeHun Ansi 06ayMbiBaHMA U 0hOopMIeHNs Mbicnn. Onu-
TenbHble Nay3bl, KOTOpble B AaHHOM uccneaoBaHun Bapbupytotca ot 1000 mc
0o 1302 mc, npeacTaBneHbl B peyn uccrieqyemoro UHopmaHTa B OCHOBHOM B
OCHOBHOM YacTu pelenTa B Hayarne u B koHue ab3aua, 4To BnorHe 3akoHoMep-
HO, TaK KaK BbICKa3blBaHNe ABMSETCS 3aBEPLUEHHbIM U FOBOPSALLNIA NepexoauT K
crnegytowemMy atany npurotoenexHus onioga. Hanvyune ceepxanuternbHbiX Xesu-
TAUNOHHBIX Nay3 BHYTPU (hOHALMOHHOIO OTpe3ka, OObSCHAETCHA KBa3UCMOHTaH-
HbIM XapakTepoM MUCcCregyemMoro TekcTa.

Mpumep:

Perhaps the most contraversioling thing in the world '#°¢ js fat... 250 | Jove
it! 38vc Fat on a pork chop, 672" fat on a #7°“¢ piece of lamb..."3%2"c put the best
one for me 22" js duck fat. It’s such a flavorsome fat (cm. puc.3).

Mo xapakTepy 3anofIHEHHOCTU, Xe3UTAUNOHHbIE NMay3bl MOryT ObITb 3anon-
HEHHbIMW WM He3anofnHeHHbIMW. He3anonHeHHass naysa npegcrtasnseTr cobow
NpOCTO BPEMEHHOW NepepbIB B 3By4YaHun. Ecnu ke naysa 3anonHeHa HEKOMMY-
HUKaTUBHbIMM 3ByKamu, TO Takas naysa siBnAeTcsa 3anonHeHHown. Mo Habnoge-
Huam ®. MNongmaH-Aricnep, 3anofHeHHbIe Nay3bl CBUAETENBCTBYIOT O 6OMbLUIOW
3MOLMOHANbHON HanpsiKeHHOCTH [6].

Jlornyeckme naysbl 1 nay3bl Xe3nTaLumm NoKasblBakoT, HACKONBbKO rOBOPALLMM
FOTOB K BbIP@XXEHUIO CBOEW MbICIIN, HACKOMBbKO YBEPEH B TOM, YTO OH XOYET Bbl-
ckasaTtb, Npy 3TOM JIOrM4eckme nayabl MOMOraltT YNEHUTb peYb Ha CMbICIOBbIE
OTpe3kn — dopasbl U CUHTArMbl, a Nay3bl Xe3uTauun yKasblBatoT Ha TO, YTO rOBO-
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Puc. 3. Ocumnnorpamma dpasbi: «Perhaps the most contraversioling thing
in the world is fat... | love it! Fat on a pork chop, fat on a piece of lamb... but the
best one for me is duck fat. It’s such a flavorsome fat» B ocHoBHOM YacTu peuenTa

Mo konuyecTBy nays xeauTauuu, 3anofIHEHHbIX U He3arnofIHEHHbLIX, MOXHO
cyanTb 06 ymMeHun nHpopmaHTa Bectu beceqly B aBTOPUTETHOWN U yBEPEHHOWN Ma-
Hepe. lMay3bl xe3ntauumn B KBa3NCMOHTAHHOM MOHOSOre BbINOMHAT KOMMYHUKa-
TUBHYIO (PYHKLMIO, MOMOratoT OCYLLECTBNATL KOHTPOSb Y KOppeKUmto peyu [4].

lMpn aHanunse COOTHOLIEHWS 3arOSIHEHHbIX W He3anonHEeHHbIX nay3 6binu
nonyyeHsl cnegytowme pesyneratbl: 11% - 3anonHeHHble naysbl, 89% - Hesa-
MOSTHEHHbIE naya3bl.

Hanpuwmep:

I’'m getting here (eeh) really bright vivid hot chop flavors.
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Puc. 4. Ocuunnorpamma dpasbli: « I’'m getting here (eeh) really bright vivid hot
chop flavors» B 3akntounTenbHOM YacTu peuenTta
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Temn 1 naysaumsa urpatoT BaXKHYK poOrfib B MHTOHAUMOHHOM OGOPMIIEHUN
peun n SBNAKTCA Mapkepamun MAEHTUMUUMPYOLWMMK NMYHOCTL. [lay3a opra-
HUYECKN CBSA3aHa C TEKCTOM W SABMISIETCS ero HeoTbemnemon vyactbio. OHa He
TONbKO UrpaeT onpeaeneHHyo porb B YNIEHEHNN PeYM Ha CMbICIIOBbIE OTPE3KM,
HO BO MHOIOM onpefensieT pUTMUYECKYHO CTPYKTYPY TEKCTa, a TakkKe BNUAET Ha
XapakTtep Temna.

Ha BocnpuAtve Temna peyv BrvsoT He TONMbKO CpeaHAst NpoOoSKUTENb-
HOCTb Crnora, HO 1 nay3asnbHasi HaCbILLEHHOCTb, a TaKkKe CpeaHU KO3 PULNEHT
naysauum.

Mpn onpegeneHun kKoaddpuLmMeHTa naysauuu Kp, onepupyem AByMSA Benu-
YMHaMW: CYMMapHOW ANUTENbHOCTLIO 3BYYaHWs, BKIOYas naysbl — t. m cymmap-
HOM ANUTENbHOCTLIO 3By4YaHMUs, UCKIoYas naysbl — t . KoadhduumeHT naysaumm
paccuuTbiBaem no gopmyne [7, 85]:

Kp= ot

WTak, npu ycnosBum naysanibHOW HACLILLEHHOCTN KO3hmumMeHT naysaumm
Kp BO3pacTaeT. Y nHgopmaHTa 3adukcmpoBaH koapduumneHT naysaumm — 1,46
OTH. ef., YTO CBUOETENbCTBYET O HEOONbLLLOM KONMYECTBE Nay3 B peyun uccre-
AyemMoro MHopmaHTa.

Taknum obpasom, npoBedeHHOe UccrnedoBaHWe peyun GputaHckoro wedp-
noeapa Hanmpxena Cnewntepa, npeacrtaenawoulero peuent “Roast Duck legs
with Citrus” nokasano, 4To peyb MH(POPMaHTa XxapakTepmayeTcs AO0BOSbHO Obl-
CTPbIM TEMMNOM. YBENMYEHe cpeaHenay3anbHON ANUTENbHOCTM HA HEKOTOPbIX
oTpe3Kax peyum ykasblBaeT Ha 3ameffieHne Temna peyn n obbAcHSeTCsa cTpem-
neHvemMm MHGOPMaHTa AOHECTVM A0 cnylwaTens BaxHyt WHgopmauumio. Temn
peyn BocnpuHMMaeTcs kak 6onee meaneHHbln B pesynsrate pactarmsaHms 6es-
yA3ApPHbIX CITOrOB U MOHWKEHNS COOTHOLLEHNSA BPEMEHW NPOU3HECEHUS YAAPHbIX
n 6e3ygapHbIX CNOros.

OCHOBHbIMM TUNaMu Nays, UMeKLLMM HanbonbLUY0 YaCTOTHOCTb ynoTpe-
OGneHus, SBNAKOTCA KpaTkue U cpegHue nayabl, YTO BMOMHE XapakTepHO ANa AaH-
HOro TUNa KBa3NCNOHTAaHHON MOHOMOrMYECKOWN PeYn.

MepcnekTnBon AanbHENLWEro UCcrneaoBaHns ABNSETCA aHanu3 auHaMmmye-
CKUX XapaKTEpPUCTUK peyun OpuTaHCKMX Wwed-NoBapoB C y4ETOM reHAEPHOro U
BO3PaCTHOro hakTopoB.
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